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LA STTUATTON AU KA}4PUCHEA

fncid.ences administratives et fina.neiFres rlrr nrnjet d.e r5solution publi6

1. Aux termes d-es paragraphes 2u L, 5 et 8 au aispositif d.u projet de r6sol-utionpub1i6 sous l-a cote A/35 /L.2/Rev"l- concernant Ia situation .r, i{u*prr"hea, lrAssembl-6eg6n6rale :

- D6cid-erait d.e convoquer au d.6but d.e l-981 une conf6rence international-e surle Kampuchea d' l-arr-uelle devraient participer toutes les parties en confl-it
au Kampuchea et cleautres int6ress6s, d.ans ]-e but deaboutir i un r}sl-ementpolitique drensembl-e d.u probldme kampuch6en (par. 2 6u d.ispositif ) ;

- Prierait le Secr6taire g6n6ral de prendre toutes ]es d.ispositions voulues pour
convoquer une tel_l-e conf6rence (par. )+ au d.ispositif ) ;

- Demand-erait, en attendant le rdglement du confl-it, que (par.5 d.u dispositif) :

a) Un groupe d-tobservateurs des Nations Unies soit stationn6 du c6t6
thail-andais de la frontidre afin d'observer la situation Ie long de
l-a frontidre et d.e v6rifier que seul-s les civils kampuch6ens oliiennent
d-es secours internationaux ;

b) Des zones d,e s6curit6 soient 6tablies sous l-a supervision cl-e

IrOrganisation des Nations Unies d.ans la partie occidental-e d.u
Kampuchea d l-'intention d.es civils kampuch6ens d,6racin6s qui se
trouvent d.ans d,es camps prds d.e la frontidre entre la Thailand.e et
le Kampuchea ainsi qutd lfintention d.e ceux qui se trouvent en
Thailand_e et d6sirent retourner d.ans l_eur patrie;
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- prierait le Secr6taire glnleral- d.e consolid.er ses efforts en vue d.e coord-onner

l-es secours et d.e surveilfer leur d.istribution, afin que cette assistance
rervienne D, tous ceux auxquels elle est destin6e (p"". B au aispositif).

paragraphes 2 et )+ du dispositif du proiet d.e r6solution (t Zlg O0O d.ollars)

Z, Sragissant du paragraphe 2 d.u d.ispositif d.u projet de r5solution, 1a plus
grand.e incertitud.e rdgnee au moment de lt6tablissement du pr6sent d.ocument, en

ce qui concerne le fieu et l-a date de la conf5rence propos6e ainsi qutau suJet
d.tautres questions tell-es que 1e nombre d.es partigipants, leurs frais d-e voyage

et d.e subsistance, 1es besoins en ee qui concerne la d.ocumentation et le nombre

d.e s6ances qui se tiendront simultan6ment. En cas d.e besoinr le Secr6taire g6n6ra1
pourrait, d l-a 1:midre iles renseignements suppl6mentaires d.ont i]- disposera,-solliciter lfapprobation d.u CCQAB pour que 1es ressources n6cessaires soient
avanc5es par pr6ldvement sur 1e fond.s de roulement, ilans le contexte d.e 1a
r6solution sur les d.5penses impr6vues et extraordinaires.

3. pour donner une id.6e approximative de lrampleur 6ventuelle de la conf6rence,
on rappellera que 1'on a p"Lpo"6 drorganiser celle-ci soit i, New York soit d

Cundve, au d6but de l- tann6e 1981 , pend.ant une p6riod.e de 12 semaines avec une phase

initiale d.e deux senaines environ. Le pro,':ranne des r6unions d.6id pr6vues d I'tew York

en 1981 ne permettant pas que lton y ajoute une conf6rence d.e trois mois, et 6tant
d.onn5 que plusieurs propositions de- r6unions suppl6mentaires i New York en 1981

exigeraienl aaja que Ie Comit6 des conf6rences proedde d quelques ajustements d-ans

l-e calendrier, les estimations de co0ts ont 6t6 faites en prenant Genbve comme

lieu de r6union. T1 se pouryait cependant que le calendrier d.e GenBve exige, lui
aussi, 1e d.6placement de certaines r6unions et que 1e Conit6 des conf6rences doive
envisager des aJustements appropri6s.

l+. En d6pit de ce qui pr6cdder les besoins en ce qui concerne les services de

conf6rence ont 6t6 calcuf6s sur la base des hypothEses suivantes :

i) Dispositions prises pour assurer f interpr6tation en cinq langues
(4, c, E, F et R) d raison d-e d-eux s6ances par jour;

]-r)

1ar- /

Des comptes rendus analytiques seraient 6tablis pour les s6ances
pl6niEres;

Les dociments seraient for:rnis dans 1es cinq langues mentionn6es
ci-dessus;

iv) Il est pr6vu que, pour Ia premidre phase de 1a Conf6rence, une

docrunentation de 50 pages serait 6tattie avant l-a session, 200 pages

pendant la session et 50 pages aprEs la session. Pour Ia der:xidme

phase de Ia Conf6rence, on estime quril y aurait !0 pages 6tablies
avant la session, )+oo pages pendant la session et 50 pages aprds Ia
session;

Sur lrensemble d.e la d.ocumentation pr6vue ci-dessus, la documentation
6tattie avant 1a session et aprds la session le serait D. New York'

v)
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sur 1a base des hypothbses ci-d.essus, les besoins pr6vus pour les services d.econf6rence sont estim6s d r 35r \oo 6.otrars qui se r6part-issent comme suit :

PremiBre phase (deux semaines)

d.oIlars do]-lars

Docu:rentation

Avant la session

Traduction, r6vision
et dactylographie 20 IOO

Reprod.uction et
distribution. . ZTO}

22 BOO

Pend.ant la session
Trad.uction, r6vision
et dactylographie Tl+ :OO

Reproduction et
distribution 9 300

83 BOO

Aprds la session

Traduction, r6vision
et d"actylographie 20 tOO

Reproduction et
distribution. . ZTOO

22 800

Service des s6ances

Traduetion, r6vision
et d.actylographie 4T fOO

Autre personnel d.e soutien T 1OO

lh Boo
Comptes rendus pnalytigues

Trad.uction, r6vision
et dactylographie .. 1OO TOO

Reproduction et

d.o11ars

2gT 8oo

distribution 12 goo

L13 5oo
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Deuxidme phase (jusqu'A d.ix semaines)

Documentation

Avant la session

Trad.uction, r6vision
et dactylographie 20 1OO

Reproduction et
distrilution. . 27OO

22 800

Pendant la session

Traduction, r6vision
et dactylographie .. 1l+9 000

Beproduction et
distribution . 18 600

L6T 600

AprEs la session

Trad.uction, r6vision
et d"actylographie 20 100

Reproduction et
distribution . 2 7OO

22 BOO

Service d.es s6ances

Traduction, r6vision
et dactylographie .. 238 500

Autre personnel de soutien 35 5OO
2?l+ ooo

Comptes rendus anallrtiques

Traductiono r6vision
et dactylographie .. 503 500

Reproduction et
distribution . 6z 9oo

dollars d.ol-1ars d.o11ars

-// | ^^)oo +uu t- or3 600

Total- g6n6ral 1 351- hOO

:
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5. Lrestimation ci-dessus concernant la d.euxiBne phase est foncl'-e sur lthypothEse
que la conf6rence restera en session sans interruption; par cons6quent, d.ans Ia
mesure ori la conf6rence intemonpra sa session e ou ne eontinuera pas pendant Ia
totalit6 de l-a p6riod.e de 10 semaines, Ies besoins pr6vus pour les services d.e
conf6rence sten trouveront r6duits de fagon proportionnelre.

6 " En clehors d.es besoins pr6vus ci-d.essus pour les services d.e conf5rence ,28 5O0 doll-ars seront n6cessaires pour l-es frais d.e voyage du personnel d.es
services organiques d.ans I thypothdse ot un fonctionnaire d.e niveau SGA/SSG et deirx
fonctionnaires de niveau D-2/1 travail-leront au service de l-a Conf6rence A Gendve
pend.ant la p6riocle d"e 12 senaines. Etant clonn6 Ies besoins pr6visibles en consul-
tations, les estimations pr6voient d.es cr6dits pour un certain nombre d.e voyages
allez-retour d, New York pend,ant le cL6roulenent de la conf6rence.

7. Les besoins concernant la couverture par la presse ne peuvent pas 6tre
cl6termin6s pour Itinstant et seront examin5s par 1e Secr6taire g6n6ra1 dans le
contexte d,e la r6solutic,rr sur les d6penses impr6vues et extraord.inaires ou du
cleuxidne rapport d'ex6cution du budget-prograrnne cle ltexercice biennal ]9BO-l9Bl.

Paragraphes 5 a) et b) d"u projet d.e r6sol_ution

B. Au paragraphe 5 d.u projet de r6solution, l-rAssembl6e g6n6rale d.emand.ee en
orf anrronr- r^ -:^lement clu COnfl-it. OUe :rvtrv uu uvltltrI

a) Un groupe d.robservateurs des Nations Unies soit stationn6 d.u c6t6
thailand.ais Ce la fronti6re afj-n d'observer la situation Ie long de la frontidre
et de v5rifier que seuls les civil-s kampueh6ens obtiennent d.es secours
internationaux;

b) Des zones d.e s6curit6 soient 6tabl-ies sous l-a supervision de ltOrganisation
d.es Nations Unies d.ans l-a partie occidentale d,u Kampuchea d J-tintention d.es civils
kampuch6ens d.6racin6s qui se trouvent d.ans cles camps prds d.e fa frontidre entre l-a
Thailand.e et le Kampuchea ainsi qu'd ltintention d.e ceux clui se trouvent en
Thailande et cl6sirent retourner d.ans leur patrie.

O Pn"r ^^ ^,,'' eSt d.e f talin6a a) du Oarasranhe 5. r'l nnnrricni r.te nntcr nrre 'le/. r urrrlsa *, *o- *r-.9 ) ) L! UUIIVI CIIU uL lrvusr qu! !9
nersonne'l ciwi I des orr.nni smes ,les Nations Unies wer'l'l F d6ir' n- ne one seul s I esvsrrrg uuJa <r uu Yuv oLuJo JLD

civils kampuch6ens l6n6ficient d"es secours internationaux. Cette surveillance
se poursuivra et sera accrue d.ans la rnesure du possible. Quant au stationnement
drun groupe L1 

tobservateurs d-es Nations Unies c1u cdt6 thailanclais cle la frontidre
afin C.robserver l-a situati<.,n l-e long d.e la frontiEre, le Secr6taire g6n6ra1 a
exnos5 sn. nosition h. ce nronos 11 a.ns son rnnnnri. sur ttla situation a.1 Kamnlehea.riDvrr r qplr\/r u Dur !@ Dluq@ul\rrr eu rLuilI-uufrua

(A/3, /5aL, F&r " T) .

10. Pour ce qur est d"e 1f a1in6a b) cLu paragraphe 5, il- senblerait n6cessaire, avant
at6taltir d-es zones d.e s6curit6 sous la supervision de 1'Organisation des Nations
TTn'ioq 4anq 'la nollls occid.entale du Kanpuchea, d.robtenir ltaccord et Ia coop6ration
d-e toutes les parties au conflit. En attend.ant cet accord" et la mise anr point
dtarangements a6taitt6s touehant les zones de s6curit6 propos6es, iI nrest pas
possible d.e fouz'nir dds D pr6sent d.restimation d.es besc'ins financiers d ee propos.
Le Secr6tairc g6n3ra-l- pr6voit en cas de besoin de d.enarrd.er, Ie moment venu l-rauto-
risation d.terrgager 1es d6penses n6cessaires, en vertu des dispositions d.e l-a
r6solution relative 3.ux d"6penses ir:rpr6vues et exbraord.inaires.

I
t...
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Section 1

Traitements et d.6penses conmunes
de personnel

Ind.emnit6 d.e rePr6sentation

Frais de voYage

Corumrnicati.ons

Fournitures et services d.ivers

Mobilier et mat6riel- d.e bureau

Sec€on 28 D

T)5nenses ,.rr titre des services colununsvvgvgsvv ev

anhe B du et d.e r6solution \6s goo dollars)

11. Au paragraphe B d.u projet de r6solution, Ie Secr6taire g6n6ra1 est pri6 de

consolid.er l-es efforts a6pfoy6s pour coordonner l-es secours et surveiller leur
d.istribution de naniare d ce que lrassistance parvienne d tous ceux d qui eIle
est destin6e. A cet 6gard., jusqutd pr6sent, 1- Secr6taire glnlera:- a proc6d.6

en vertu drarrangementJ ad hoc, a rtliae d.e fonds provenant d-e donations volontaires
faites d cette fin. Conffienu d.e la demande d.e consolid.ation des efforts faite
d.ans l-e projet cle r6solulion, 1es ressources suivantes d.evront 6tre pr6vues d cette
fin au bud.get ordinaire.

Dollars

316 500

, 200

36 ooo

2)+ 000

5 000

2 000

Dollars

3BB 700

T7 2OO

Total I+5i 9oo
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12. Le personnel requis pour ex6cuter l-es t6.ches pr6vues au paragraphe B du projet
d.e r6sol-ution se r6partit comme suit :

Traiternents et d.6penses communes de personnel

l- Secr6taire g6n6ral adjoint (Coordonnateur)

2 D*2

t_ D-]-

1v/

2 G-h

^- / r^^<th 5tt{t dnl tq?<

13. Les principales responsabil-it6s en fait d.e coordination des op6rations
humanitaires iLes Nations Unies d.6coulant de l-a situation au Kampuchea sont les
suivantes :

a) Coord.ination de l-tassistance fournie par les institutions d.u systdme
des Nations Unies;

b) Coord.ination avec les principaux donateurs, les donateurs bilat6raux et
1es organismes b6n6vo1es ;

c) Contacts ininterrompus avec les gouvernements et leurs repr6sentants
permanents I

Par cons6quent, les fonctionnaires d.u niveau sus-ind.iqu6 auront A, traiter avec 1eurs
homologues d.es institutions et autorit6s int6ress6es et avec les pays d.onateurs.
Des d6finitions d.'emploi a6taitt5es pour chacun d.es postes d.tadministrateur
indiqu6s ci-d-essus figurent d.ans ltannexe jointe"

Voyages officiels

14" Pour poursuivre la coord.ination et intensifier les efforts
de surveillance des op6rations drassistance, on estime qutil
faud.rait effectuer 1es voyages suivants :

^a ^ ^JO UUU dol-l-ars

Dollars

4 voyages New York/Gendve/
HanoS- /Pnnom Penh/Bangkok

2 voyages Bangkok/Phnon Penh/
New York

Autres d6placements

20 000

B ooo

B ooo
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Communications

r q r.a mnntnnt estimatif d.e 2)+ 000 d,o1lars d.evrait couvrir Ie
L) 

"

coot des t6l6grammes, des commrmications t6l6phoniques, d.u

^n,,rrier nostal et d.e la valise d.iplomatique en provenance d"e
uvl4rfer l/vpv!.r

Thailande. (r,. coot d.es connaunications en provenance de

New York est aLemand6 sous la rubrique d.es Services communs.)

Fournitures et services d"ivers

16. Ce poste comprend- des d6penses d.e fournitures et de services
non pr6vus aill-eurs d.ans l-e coOt estirnatif d.u bureau d'e Bangkok,
tels que les fournitures d,e reprod.uction et autres fournitures
il-e bureau, les frais bancaires, les pertes de change, le prix
d.es journaux et d.es p6riodiques, 1es fournitures et services
de nettoyage, etc.

Mobil-ier et nat6riel de bureau

L7. Le montant pr6vu sous cette rubrique couvre ltachat d-fune

machine d, 6crire, d-e bureaux, d'e chaises, drun cl-asseur et
d-rune machine d.e reproduction pour 1e bureau de Bangkok.

2l+ 000 dollars

5 000 dollars

2 000 d"ollars
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Kesume

lB' r'- -3o"-i et sous r6serve des hypothbses formul6es d.ans le pr6sent d.ocumen-u,
si l-tAssenbl6e g6n6ra1e ad.optait le projet d.e r6sol-ution, les d.6penses ad.d.itionnelles
au^tit^re des paragraphes 2, 4 et 8 au projet d.e r6solution s'6lbveraient d
1"45'8OO'-.11:.ris. S.ur ce:rrnt..nt, f 351 4oo ".ollrrs rcvient aux scrvices
d.e conf6rence et aux services g6n6ra!"x connexes d.ans l-e contexte des paragraphes 2
et h au projet d.e r6solution. Vers 1a fin d.e l-a session actuelle de lrAssembl6e
g6n6ra1e, lorsquton examinera l-e plan d6finitif d.es eonf6rences, on ind.iquera
d.ans l-'6tat r6capitulatif des services d.e conf6rence dans queIIe mesure il sera
possible d.e pourvoir d ces d.6penses D ltaide d.es ressources existantes.

2l+. En cons6quence, le Seer6taire g6n6ral- d.emande i lrheure actuell-e un cr6dit
ae )+9\ \oo aoltars au titre d.es chapitres 1 et 28 D du bud.get-nrogramrne d.e
lrexereice 1980-1981. En outre, une sonme de g9 5oo aoltars est len'rn'16e pour
1es contributions d.u personnel au titre du chapitre 31, qui serait contrebalanc6e
par un montant 6quivalent du chapitre l d.es recettes. Le montant total de la
d,emande peut se r6capituler conme suit :

Chapitre

Chapitre

Chapitre

Chapitre

28D

31 ..

1 d.es recettes

Paragraphes 2 et )+

du dispositif
( aottars )

28 5Oo

28 5oo

Paragraphe 8
du dispositif
( aottars )

3BB 7oo

TT 2OO

99 6oo

(sq 5oo)

)+6j 9oo

Total
/ - -- \
\ dofl-ars /

417 200

TT 2Oo

99 5oo

199 6oo)

l+gh )+oo
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Annexe

pdfinition d'emploi pour les postes d'administrateur

Repr6sentant sp6cial du Secr6taire g6n6rai,
Coordination des programnes drassistance humanitaire des
Nations Unies en faveur du Kampuchea

Secrdtaire gdn6ral adjoint

Bureau du Repr6sentant sp6cial du Secr6taire g6n6raI,
Coordonnateur des programmes humanitaires des Nations Unies
en faveur du Kamprctrea, i New york

Chargd de coordonner les op6rations humanitaires des
Nations Unies ddcoulant de la situation au Kampuctredr y
compris les suivantes l

a) Coordination de lrassistance fournie par les
institutions et programnes du systdme des Nations
Unies, pdr drautres organes intergouvernementaux
e.t par des organismes b6n6volesi

b) Coordination de lrassistance fournie par des
donateurs au Programme et par des donateurs
b ilat6raux;

c) Consultations avec les gouvernements et autres
autoritds directement intdress6es au
fonctionnement du Programme ;

te Reprdsentant sp6cial du Secr6taire g6n6ral sera second6
par cleruc. coordonnateurs adjoints et leur personnel, 9ui
r6sideront I Wew York et i Bangkok, respectivement.
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2. Titre du poste

Classe :

Service:

Fonctions :

Coordonnateur adjoint (New York)

D-2

Bureau du Repr6sentant sp6cial du Secr6taire g6n6ral,
Coordonnateur des programmes humanitaires des Nations Unies
en faveur du Kampr,rctrea i New york

Aider le Reprdsentant spdcial du Secrdtaire g6n6raI A
coordonner les oprdrations humanitaires des Nations Unies
ddcoulant de la situation au Kampuctrea dans toutes ses
tActres, y compris celle de se tenir en rapport avec les
repr6sentants des institutions collaborant aux programmes
sous tous leurs aspects, tant op6rationnels gue financiers :

a) te Reprdsentant spdcial du Secr6taire g6n6ral
6tant amen6 A vcryager constamment, pour se rendre
tant dans 1es bureaux sur le terrain qu rauprds de
divers gouvernements, le Coordonnateur adjoint A

New York doit pouvoir se charger des programmes
et faire rapport au Repr6sentant sp6cial sur
toute question exigeant son attention imm6diate;

b) I1 est charg6 d'6tab1ir le rapport p6riodique
adress6 aux pays donateurs sur tous les aspects
de I'ex6cution des programmes.

Le Coordonnateur adjoint sera second6 au Si6ge, i New york,
par un sous-directeur.
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Coordonnateur adjoint (sur 1e temain)

D-2

Bureau du Coordonnateur adjoint pour la
coordination des programmes humaniLaires des
Nations Unies en faveur du Kampr:ctrea, A
Bangkok (Thailande)

Faisant directement rapport au Reprdsentant sp6cial du
Secrdtaire g6n6ral et agissant sous la supervision de
celui-ci, Ie Coordonnateur adjoint trnur Ia coordination des
programmes humanitaires en faveur du Kanpuctrea rdsidant A
Bangkok est charg6 d'aider le Repr6sentant sp6cial i
s'acquitter des responsabilitds qui Lui sont confides par
le Secr6taire g6n6ral :

a) Coordonner lraide fournie par les institutions
dans la r6gion;

b) Traiter avee les autorit6s int6ress6es pour
toutes les questions intdressant I'aide
hunanitaire fournie au peuple du Kampuchea et A
ceux qui se trouvent sur Ia frontiEre, ainsi
quraux Thais affect6s en Thailandei

c) Conseiller les ctrefs et les repr6sentants des
institutions A Bangkok sur des questions de
politique A suivrei

d) Conseiller le Reprdsentant spdcial du Secrdtaire
g6n6ral pour toutes les questions appelant des
initiatives de sa part.



Alc.5l3i/27
Frangais
Annexe
Page l+

\. Titre du poste : Sous-Directeur (New York)

Classe : D-l

Service : Bureau du Repr6sentant spdcial du Secr6taire g6n6ra1'
coordonnateur des programmes hunanitaires des Nations unies
en faveur du KamPrchea, A New York

Fonctions : Aider le Reprdsentant sp6cial du Secrdtair-e g6n6ral et Ie
Coordonnateur adjoint A coordonner les op6rations
humanitaires des Nations Unies ddcoulant de Ia situation au

Kampuchea, et fournir en outre une assistance sp6ciale au

Coordonnateur et A son adjoint pour :

a) Aider I organiser des r6unions de coordination et
y participer, recueillir des informations,
examiner des d6cisions et tenir Ie Coordonnateur
et son adjoint au courant de tous 6v6nements dans
le ddroulement quotidien des op6rations du

Programme et, Ie cas dch6ant, contacter des
dona teur s.


